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B mpencraBiieHHON cTaThe OMPEACTSIOTCS CreU(pUUIESCKUE HAIIMOHABLHO-KYJIBTYPHBIC
npu3Haku KoHuenTta Youth (‘Momomocts’) B aHIJIMHCKOM S3IKOBOM KapTHHE MHpa B
KOTHUTHBHOM, CEMAaHTUYECKOM W KOJHYECTBEHHOM AacCIIeKTaX, a TAKXKE BBLICIIFOTCS
OTpeieIeHHbIe TPU3HAKU MOJIOJOCTH, COCTAaBIIAIONINE AP0 U nepudeputo (OIMKHIO
U JIaJIbHIOK0) UCKOMOTO KOHIIENTA.

Kniouesvie cnosa: KOHIENT;, MOJIOAOCTh;, CEMAaHTHKO-KOTHUTHBHBIM aHAN3; KOJIMYE-
CTBEHHBIN aHAJIN3; JIEKCeMa; My3bIKalbHasi KOMIIO3UIIMS; arpecCusl.

B oreuectBeHHON M 3apyOEKHOM JIMHIBUCTUKE HAa COBPEMEHHOM
JTane pa3BUTHS NPUOPUTETHBIM CTaJl AHTPONOLIEHTPUYECKHM MOJIXOI K
U3YUYEHUIO A3bIKa. B aHTPONOLEHTPUYECKYIO MapaAurMy (HUiIoJI0ruiuecKoro
3HaHUS BXOJAT TaKUE€ HAYKH KaK MCUXOJUWHTBUCTUKA, COLMOJMHIBUCTHKA,
KOTHUTUBHAs JIMHTBUCTUKA U JIMHTBOKYJIbTyposiorus. OqHuM u3 0a30BbIX,
VUHTETPUPYIOIINX TMOHATHNA JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMM W KOTHWUTHBHOW JIMHT-
BUCTHKH SIBISICTCS KOHIENT [4, ¢. 247].

B npencraBieHHON cTaThe MO «KOHIIENTOM)» ITOHUMAETCS «IIPUHA-
JIEXKHOCTh CO3HAHMS YEJIOBEKa, INI00AIbHASI €AMHUIA MBICIUTEIBbHON Aes-
TEJIBHOCTU, KBAaHT CTPYKTYPUPOBAHHOTO 3HaHus» [1, ¢. 7].

Cnenyer OTMETUTh, YTO HUCXOJHBIM IOJIOKEHUEM KOTHUTHMBHOMU
JMHTBUCTUKU SIBJISETCS TE3UC O TOM, YTO JII0OOOH KOHIIENT MOKET OBITh
CcTpykTypupoBaH [2, ¢. 240]. TakuM MOAXOAOM B CBOUX MCCIEIOBAHUSX
PYKOBOJICTBYIOTCSI KaK MpPEJICTABUTENN OTEUYECTBEHHOW JIMHIBUCTUYECKON
mikoiibl (3.E. ®omuna, E.C. KyOpsikosa, B.U. Kapacuk, H.JI. ApyTioHoBa,
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C.IO. Crenanos, F0.Jl. Atipecsin u Ap.), Tak u 3apyOexHbie sa3bikoBebl (G.
Lakoff, M. Johnson, G. Fauconnier, N. Charbonnel, R. Langacker u np.).
Kon1ent mmeer HEKECTKYIO CTPYKTYPY, COCTOAIILYIO U3 KOMIIOHEHTOB, KO-
TOpbIe 00Pa3ylOT Pa3IMYHbIE KOHIENTYaJlbHbBIE CIIOM, TEPMUHOJIOTHYECKU
o0o3HauaeMble sapoM u nepudepueit. K a1py oTHOCATCS MPOTOTUNIHYE-
CKHE CJIOU ¢ Haubojee YyBCTBEHHO-HATJIAIHON KOHKPETHOCTHIO, MMEepPBUY-
HbIe, Hanboee sipkue obpasel. [lepudepust KoHienTa - 3T0 CMyTHbBIE, He-
SICHbIE KOMIIOHEHTBI, COCTABJIAIOIINE TEPEXOAHYIO 30HY K JIPYTUM KOHIEN-
Tam [3, c. 74].

Lens manHO# pabOTHI — ONPEACIUTh U MTPOAHATIU3UPOBATH MPU3HAKU
MOJIOIOCTH (Ha OCHOBAHUU HCCJIEIOBAHUS AHTIUHCKUX M aMEPUKAHCKHUX
MECEHHBIX KOMIO3UIMNA ¢ Jjekcemoit Youth (‘Monomocts’)) B aHrjio-
aAMEPUKAHCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHHUHU, KOTOPBIE COCTABISIOT SIAPO M MEPHU-
deputo (OTUKHIOW U JATBHIOK) BBIIIIEHa3BAHHOTO KOHIIETITA.

B npencraBneHHoil crarbe Obulo paccMoTpeHo 30 aHTIMHCKUX U
aMEpUKAHCKUX TIeCeH (HEe3aBUCMMO OT J>KaHpa), B Ha3BaHUSIX KOTOPBIX
BcTpeuaercs jekceMa Youth (‘Mononocts’). BoNbIIMHCTBO MpoaHaIU3u-
POBAHHBIX TPEKOB MPEJCTABISAIOT COOON XUTHI O MOJIOJIEKHU, HO TIOUTH BCE
OHM MMEIOT Pa3juvHble JUPUYECKHE UHTEPIIPETAIliU, HECMOTPsl Ha oOIe-
OPUHATOE WCIIOJNB30BAaHWE TEPMHHA ‘MOJIOAOCTH’ B  Ha3BaHWM |5,
https://www.ranker.com/list/the-best-songs-with-youth-in-the-title/ranker-
music]. DTOT peUTUHTOBBIM CIUCOK BKIIOYAET TaKW€ MY3bIKAJIbHBIE KOM-
MO3UIIMH, KakK, HanpuMep, «Blame it on my youth» («Crnumm 310 Ha MO0
MOJIOAOCTH») B ucnoHeHnn Ppenka Cunarpsl, «Youth gone wild» («/u-
kasg mosiogoctb») rpynnsl «Skid Row», «Blind youth» («Cnemas mosno-
noctb») KowtekTuBa «The human league» m Mmaorue npyrue. boun Beizme-
JIeHBI OTpeAeNEHHbIe HAIMOHAIBHO-KYIbTYPHBIE TIPU3HAKU IOBEHAJIHHOTO
koHuenrta Youth (‘Moao10cTh’) B aHIVIMMCKON U aMEPUKAHCKOM SI3bIKOBBIX
KapTHHAX MHPa B KOTHUTHBHOM M CEMaHTHYECKOM acleKTax, KOTOpPhIE CO-
CTaBJISIIOT PO U MEpUPEPUI0 UCKOMOTO KOHIenTa. Takxke ObUIO BbIsIBIIE-
HO, KaKMM 00pa3oM MECHU BIUSIOT Ha KYJbTYpYy YEJIOBEKa, KaK MOJIOJIOCTh
MPE/ICTaBIeHa B KOMIIO3UIUAX UCHoNHUTENeH XX BeKa, 4TO XOTAT JIOHE-
CTH MY3BIKAHTBI JI0 ayJUTOPUH, KaK MOJIOJIOCTh PEMPE3CHTUPYETCS B CO-
3HAHUM AaHTJIUYaH U aMEPUKAHIIEB YePe3 MY3BIKY.

OOpaTuMcsi HEMOCPEACTBEHHO K MCCIIEIOBAaHUIO U aHAJINU3Y TEKCTOB
MIECeH aHTJIMACKUX M aMEPUKAHCKUX HCIIOTHHUTENCH, B Ha3BaHUH KOTOPBIX
coaepxurcs jexkcema Youth (‘Mononocts’).

Komnozunus «Youth of Today» («CoBpeMeHHas MOJIOIEKb») B HC-
MOJTHEHUU aHTJIMKUCKOM NeBulbl OMU Mak/{oHab paccka3blBae€T O MOJIO-
JBIX JIFOJSX HAIUX JTHEW, KOTOPhIE yBa)karoT CBOOOAY cioBa («...we will
say what we wanna say»), 100sT caMoBbipaxatbces («We don't care what
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you have to say at all») u >xcniepumeHTUpOoBaTh («We are the youth of
today, change our hair in every way»). IlonoOHbIe MPU3HAKK MOJOJIOCTU
HaOmonaroTcst B ecHe «Alien Youthy («MHomianeTHass MOJIOJEKDY), KO-
TOPYIO HCHOJHSET aMmepukaHckas pok-rpynmna «Skillety: «We're taking
over the world...» («Mpbl 3axBaThlBa€M BJACTh HaJl BCEM MHPOM...»),
«We're gonna shake the world...» («Mbl 3acTaBUM 3TOT MHP BCKOJIbIX-
HYTbCA...»). B  wmy3bikanbHOM koMmmno3uinuu «Expendable Youthy
(«<HeBo3Bpatumasi MOJOJEXKb») B HCIOJTHEHUH aMEPUKAHCKOM MeTal-
rpynisl «Slayer», MOJIObIE JIIOU UTHOPUPYIOT OOIIECTBEHHBIE HOPMBI U
poIaraHaupyoT 00pe0y 3a He3aBUCUMOCTH («Expendable youths fighting
for possessiony). B 11e110M, MOJIOIOCTh SKCIUTHIIUPYETCS KaK JEepP3Kasi, CBO-
001HAst ¥ CBOCHPaBHAS BO3pACTHAS KAaTETOPHSI.

Mononocte kareropuunas («Youth in revolt without class»), OyH-
tapckas («Let's do something that makes no sensey), «ropsiuas» mnopa («we
gotta set this world on fire»), 4To Takxe npociexuBaercs B necue «Youth
in revolt» («Boccranne Mooaexn») aMepUKaHCKOTO MY3bIKaJIbHOTO KOJI-
nexktrBa «Candlebox». AmepukaHckuili pok-ucnonHuTenb Dimc Kymep B
ceoeii mecHe «Department of Youth» («Otaen mo nenam MoJOACKHY)
BBIPA)KAET MPOTECT MPOTUB MOJUTUYECKUX HOPM U mipaBui («4dnd we've
never heard of Eisenhower
Missile power, justice or truth...») ¥ CTaBUT MOJIOACKD B IICHTP 0OIIIecTBa
(«We're the Department of Youth...We're bullet proof»).

B nupudeckoit 6amnane «Blame it on my youth» («Crowumu 3T0 Ha
MO0 MOJIOJIOCThY») B UCTIOJTHEHUN aMEpHUKaHCKOro KpyHepa @penka CuHa-
TPBI FOHOCTh XapaKTEpHU3yeTcsi HAUBHOCTBIO («/ believed in everything, like
a child of three...») n BmoOnennoctoto («lf I expected love when first we
kissed...»). B Monozpie To/bl JIOSIM CBOMCTBEHHO HJICaIU3UPOBATh U PO-
MaHTHU3HPOBATh CBOM UYYBCTBA, NEPEKUBATh CHILHEUIIINE DMOIIUH, BIIIOO-
JATBHCS, IOPOM, HE BCETA B3AUMHO.

B tpeke «Blind Youth» («Cnenas Monoa0cTh») OPUTAHCKOTO CHUH-
Tu-non-koiiektuBa «The Human League» roBoputrcs o TOM, YTO MOJO-
JIeKb KUBET B CBOE YJIOBOJIbCTBHUE, €€ JKJAET OO0JbIlIoe OyyIiee; MOJIOAO-
CTH BCE JIETKO JIA€TCs, BCE JIBEPU OTKPBITHI IMEPE]] MOJOJBIMHU JIIOJIbMHU
(«Blind youth take hope...»). Takum 00pa3oM, MOJIOJIOCTh BEpOAIHU3YETCS
KaK BO3pacTHasi KaTeropusi, KOTOPYIO >KIyT OOJIbIIINE MTEPCIECKTUBHI.

BaxxHO MOI4epKHYTH, UTO MOJOJOCTh AKCILTUIIUPYETCS KaK KU3HCH-
HBII 3Tam, Korja jroau OoproTcst 3a cBou mnpasa («You gotta fight, fight,
fight, Cause we are the angry youth...») U UIyT K TIOCTaBJICHHbBIM LICJISIM.
Takoil MOJOAEKb — HEMHOI'O arpeCCMBHOM W JE€P3KOW - MPEACTABIICHA B
necHe «Angry Youthy» («PaccepkeHHas MOJIO/ICKb») aMEPUKAHCKOU PIII-
pok-rpynnsl «Kottonmouth Kings». [Toxoxue npusHaku MOJI0I0CTH MPO-
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CIIC)KMBAIOTCS B TaKUX MY3BIKAIBHBIX KOMMO3UIMAX, kKak «Hazardous
Youth» («OnacHas MOJIOAOCTH») aMEpPUKAHCKOIO pernepa OMHUHEMA U
«Youth Gone Wild» («/[ukast MOI0/I0CTb») B UCIIOJHEHUH aMEPUKAHCKOU
pok-rpyribl «Skid Row». Momnogoii yenoBek — OyHTaps («/ grew up in a
wild hood, as a hazardous youth...»), KOTOpbI cMeETCs B JIMIIO cMePTH («/
laugh at the sight of deathy), coBepiiaer onacHble octynku («You and a
friend can jump off of a bridge, And if you live, do it again...»), moompser
npectyrmienuss u Hacunue («I don’t promote violence, I just encourage
it...») ¥ HE TIPU3HAET OOIIECTBEHHbIE HOPMBI TTOBeAeHUS. B MonomocTu ve-
JIOBEK 4YacTO HapyIlaeT yCTaHOBIeHHbIe TpaBuna («Never played by the
rules...»), ero nMoBpeJeHUE oT4YasiHHOE U arpeccuBHoe («We spend our lives
on trial...», «They call us problem child...»). B tekcte mecan «Chemical
Youth» («Xumuueckass MOJOIEKb») aMEPUKAHCKON MPOTPECCHUB-METAl-
rpynisl «Queensryche» roBopuTcs 0 TOM, YTO MOJIOJIOCTh — 3TO OYHT, BOC-
cranue u anapxus («We are your leaders - We are rebellion!y). Mono-
JIOCTh HE OOUTCS PUCKOB U, MIOPOM, UTPAET CO CMEPThIO («we played hide
and seek on the fire escape Through the smoke we saw the flame, it was a
long wait til the firetruck came On the count of three, jump with mey). O0
sToM moercs B necHe «Youth without youth» («Monomocts 6€3 Moso0-
CTH») aMEPUKAHCKOW MHAU-POK-TPYNIBI «Metricy.

B xomno3unuu «Youth of Today» («CoBpemeHHass MOJIOAEKDBY)
amepuKaHcKon (aHk-meTan-rpynmbl «Bad brains» roBoputcs o TOM, 4TO
MOJIOZIbIC JIFOIU KUBYT 3aBTpamtHuM qHeM («The youth of today is a man of
fomorrowy), He 3aIyMbIBasCh O HACTOSIIIIEM.

Hcnonnutenn OpuraHckoro cuHTH-Ton ay3ta «Soft Cell» B cBoei
necHe «Youth» («MomomocTe») MeTaQoprudecKr BBIPAXKAIOT COXKaJCHUE,
yTo Mojojable roabl mpouutn («lt's hard I know to believe That I was
somebody's son...»), HO B TO e BpeMs B IECHE TOBOPUTCI O TOM, YTO B
JyIIe KaXIbld YEIOBEK MOXET OCTaBaThCS MOJIOJBIM M COXPAHATh MOJIO-
nocTh B cosHanuu («Youth has gone Though we're still youngy).

bputanckuii neBen U My3bIKaHT Mapk AJIMOHJ] BCTIOMHUHAET MOJIO-
JIOCTh C 0JaroJapHOCTHIO U TPEIETOM, TOHUMAs, YTO JIyUIlIHe TOAbl 103311
U UX yxke He BepHyTh («Youth has gone...», «Youth sleeps in a deep deep
sleep...»). HyxHo BOCIIpUHUMATH Ty KPacoTy, KOTOpasi HaXOJIUTCS BHYTpHU
yBSIJAIOIIEro uejoBeka («...Beauty is skin deep...»). CBOM MBICIH OH BBI-
paxaert B nnecHe «Youthy» («Monoaoctsy).
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Komnozunus «Electric Youth» («2Qnextpuyeckass MOJOACKBY») B
UCIIOJIHEHUH aMepuKaHCKoi meBuubl JleoOu ['mOCoH moBecTBYyeT O TOM,
YTO MOJOJIEXKb — 3TO HOBOE MOKOJIEHHWE, OT KOTOPOro 3aBUCHUT OyAyliee
(«The future only belongs to the futurey»). MoJI0JOCTb PKCIUITMITUPYETCS KaK
SHEpruyHasl, IMHAMUYHAs, aKTUBHAS BO3PACTHAS KATErOpUSL.

Jep3kumu snumemamu Haoenena monodocmv 6 necue «Flaming
Youthy («Ilnamennaa monooesxcv») amepukanckou pok-cpynnot «Kiss»:
MOJ100€ex#cb cnocodona cosepuiamov Heoddymannvie nocmynku («Flaming
youth will set the world on fire»), mo100b1e 1100u cunvHbvl U He3paccyoHvl
(«...my power is my age»).

NuTtepecHo otMeTuth, uto B nnecHe «Confused Youth» («Cmyiuen-
Hasl MOJIOJIEXKb») aMEPUKAHCKOW MaHK-pOK-rpymbl «Anti-flagy casimmrcs,
C OJIHOW CTOPOHBI, IPU3BIB K OOpKOE 3a Momoabie Tonbl («We gotta fight,
fight, fight, fight for our youth»), npotect npoTuB B3pocieHus («They re so
infatuated like growing up is something you shoot up»), HeXellaHUE TOJI-
YUHATHCS cTapiieMy mnokosneHuto («You are the inferior, open your eyes
and close your mouth, Just grow up to be just like me, watch and
follow...»), HO, ¢ APYTO# CTOPOHBI, MOJIOJIbIC JIFOAN 3aBYaJIMPOBAHHO IPO-
CAT MOMOIIM, HECMOTpsI Ha OyHTapckuil ayx («We need help but not in
every single wayy).

WNHorna B 3pesioM Bo3pacTe MOJIOJbIE TO/IbI BCIOMUHAIOTCS ¢ OJ1aro-
JTAPHOCTHIO, C ONIYIIEHUEM TOTO, YTO BCE OBLIO CAeIaHO MpaBUIBHO («/
like who ['ve becomey»). O06 3ToM ToBOpHUTCS B mecHe «Youth» («Mouo-
JOCTh») aMepUKaHCKoW maHK-rpynnsl «Goldfinger».

Kpacota u mononocte 00beauHuInCch B Tpeke «Youth and Beauty
Brigade» («bpurama KkpacoTsl 1 MOJIOJOCTH») AMEPUKAHCKOW POK-TPYIIIIbI
«The Decemberistsy». MicnonHuTe M X0TE€IU JOHECTH 10 MyOJIUKH, YTO MO-
JIOIOCTBIO HAJI0 HACIAXAAThCs, MOJIO/IbIE TO/Ibl KPATKOBPEMEHHBI U OBICT-
poteunsl («Take a long drown with me of California Wine...»). Amepukan-
ckuil mxa3zoBeiii nesen; Hat Kunr Koyn B cBoeit komnozunus «The Sweet
Bird of Youth» («Cnagkorosyiocas mrTuiia IOHOCTH») JiejaeT Metadopuye-
CKUW aKLEHT Ha TOM, YTO MOJIOJbIE TO/Ibl HA/IO LIEHUTh U HE TPATUTh UX
3psi, TIOCKOJIBKY MOJIOAOCTh ObicTpo mpoxoaut («The sweet bird of youth
soon flies», «To waste precious time is wrong»).

Jlupuueckaa komnoszuyusn «Youth of 1000 Summers» («Mono-
oocmsb 1000 nem») 6 ucnoanenuu anenuiickozo neeya Ban Moppucona
omcoliaem K memagopuueckum HAmypaiucmuuecKum O0ecKpunuyuam
MO1000CmuU: MOJ1000i 4en06eK — uapb 20pvl, CROCOOHBLIL COBEPUILMD
onazopoouvte nocmynku («He's the king of the mountainy); ceamasn pe-
Ka («...the saint of the river...»), KpucmanvHuslii u Yucmulil hoHmMan, u3
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KOmopoz2o 0vem UCMOYHUK IHEPUU U HCUZHEHHBIX cunl («...the clear
crystal fountain...»).

AMepukaHckas naHK-pok-Tpynna «Anti-flagy B cBoeil mnecHe
«That's Youth» («3T0 MOIOZOCTBY») MeNaeT akKIEHT Ha TOM, YTO MOJO-
JIOCTh — 3TO ApPYk0a U JI000BB; JIBa YyBCTBA, MO-HACTOAIIEMY 3aPOKIAI0-
necs B oHoctH («We'd only been friends for short time, but in just an
hour or two it was like we'd been friends our entire lives throughy», «...and
i was so in love with you, that’s youth!).

Ucnonuurenu necau «Flame of Youth» («Ilnamsa monomoctn») -
YYaCTHUKU OpUTAHCKOW maysp-metan-rpynimsl «Dragonforce», xorenu ao-
HECTH JI0 CIIYIIATENeH MBICTh O TOM, YTO MOJIOJOCTh — 3TO CHJIa U MOIIIb;
BO3pacT, KOT/Ia YeJI0OBEK OOpETCs 3a CBOM IpaBa, cBobony («...For freedom
now we rise for all again»), HE3aBUCUMOCTbh HECMOTPSI HU Ha Kakue mpe-
Ipajibl, UIIET CBOE MECTO B COBPEMEHHOM H, TOPOH, )KECTOKOM MHUpE, HE
XOUYET MHUPHUTHCS C HECIPaBEUTMBOCTHIO. VIIEHTUYHBIE MBICIH MPOCIICIKHU-
BatoTcsa B komno3uliu «Youth of America» («Momnoaexs AMepuKun)
aMepuKaHCKOU pok-Tpymibl «Melvinsy: «...Youth of America is living in
the jungle Fighting for survival ...» («...MOJOAEXb OOpETCS 3a BbIKHBA-
HUe»), «lt is time we rectified this now» («Ilpuimio Bpems Bce HcHpa-
BUTDHY).

Komno3zuuus «Anguish of Youth» («Ctpaganus mononoctuy») ame-
pukanckoil xaBu-metan-rpymnmsl «Iced Earthy momna 6omu u myku. Mosno-
JIbI€ JIFOJTA CKJIOHHBI TUTIEPOOIM3UPOBATh U CIIUIITKOM OCTPO BOCIIPHHUMATh
MPOUCXOJIAIINE COOBITHS, U3-32 Yero crpanarot («...The pain she cannot
bear...») u, TOPOU, MBITAIOTCA COBEPIIUTH CyuIu («...Just one more shot
of whiskey to chase the pills that help her sleepy).

Tpek «Disparate Youth» («Hu ¢ yuem He cpaBHMMasi MOJOJOCTbY)
aMepuKaHCKoW neBunbl CaHTH YalT MOBECTBYET O TOM, YTO MOJIOAOCTh —
ATO BPEMEHHAas KaTeropusi, Korja HeooxoaumMo 00pOoThCA 3a CBOM IpaBa, 3a
CBOIO XU3Hb («Qur life worth fighting for...»), IOKa Ha 3TO €CTh CUJIbI, BbI-
JIEP’KKa ¥ BBIHOCIUBOCTD.

HuTepec mpeacTaBisieT My3bIKalbHas KOMIO3UIMS MO/ Ha3BaHUEM
«Truth of my Youth» («IIpaBga moeit MOJIOJOCTHY) aMEPUKAHCKOM MOTI-
nank-rpymnibsl «New Found Glory». OcHOBHas ujeu MECHHU 3aKII0YaeTCs B
TOM, YTO MOJIOJIbIE TO/IBI — ATO COBEpIIeHHBIC OMNOKU («These are my past
mistakes I'll stay away from...»), a TakKe NMOCTYIIKU U JEUCTBUS, KOTOPbIC
XO0ueTcsl MpUIaTh 3a0BEHUIO U HUKOT/Ia O HUX HE BCIIOMUHATH («These are
the lies, the things you never mentiony).

[IpencraButenu amepukanckoi metan-rpynnsl «Black Veil Brides»
B cBoeil necHe «Youth And Whiskey» («MosiogocTs U BUCKH») J€7ai0T
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aKIICHT HAa TOM, YTO XapaKTep U BOJS 3aKajsIOTCS B MOJIOJOCTH, UHOTJA
yepes 00ub U cTpananus («Baptized in smoke and misery...»).

B necune «External Youth» («BHemnHss Mog040CTh») aHTIIUHCKOTO
ucronHuTens [xona DHTBUCIIA TOBOPUTCS O TOM, YTO B COBPEMEHHOM MH-
pPE€ MOJIOJIOCTh MOXKET BEPHYTh ce0e Ka) bl YEJIOBEK, OT MOJIUTHUKA JIO0 KU-
HO3BE3/Ibl, MPH MMOMOIIU IJIACTUYECKON XUPYPTUH, U «CTAPOCTh MPOUIET
MuMo» («Old age will seem to pass you by»).

Takum 00pa3oM, CEMaHTUKO-KOTHUTUBHBIN M KOJWYECTBEHHBIN aHa-
JIN3bI TIECEHHBIX KOMMO3UIMU C Jekcemon Youth (‘MonoaocTs’) aHTIINMN-
CKMX Y aMEpPUKAHCKHUX HMcroiHuTeNer XX BEeKa MOKa3ajlu, YTO sAPOM HC-
KOMOT'0 KOHIIETITA SIBJISIFOTCSL CIAEAYIOUIME FeTEPOTreHHbIE MPU3HAKU: MOJIO-
JIOCTh —3TO arpeccuBHAas, HAIIOPUCTas U JAep3Kas Bo3pacTHas kateropus (7
MPUMEPOB); MOJIOJBIM JIOJISIM MPUCYI] OYHTAPCKUM AyX U HEKEJaHUE Clie-
JI0OBaTh OOIIECTBEHHBIM HOPMaM U MpaBuiiaM (5 mpuUMEpPOB).

[TonsaTHE MONOIOCTH KOPPETUPYET C MOHSATUEM KPACOTHI U IIBETCHUS
(4 mpumepa). Monoocts — 3T0 ¢cBOOOa CJIOBAa U CaMOBBIpakeHHUE (3 mpu-
Mepa), a Takxke OnarogapHocTh (2 mpumepa) U crpajnanue (2 mpumepa).
BrlimeykazanHble MPU3HAKKM MOJIOJJOCTH COCTaBIISAIOT OJIMXKHION mepude-
PHUIO0 UCKOMOTO (peHOMEHA.

K nmanpHelt nmepudepun konmenta Youth (‘Monogocts’) OTHOCSTCS
CIeAYIOUUE TPU3HAKHU:

HauMBHOCTH (1 mpumep),

OompIMe nepcrnekTuBsl (1 mpumep),

COXKaJICHUE O MPOUIEAIINX MOJIOABIX rojaax (1 mpumep),

sueprus (1 mpumep),

npyx0a u mo00Bk (1 mpumep),

cuwia u Mouls (1 mpumep),

coBepileHHble omnoku (1 mpumep).

Pe3tomupyst BbllliecKa3aHHOE, BAXKHO MOAYEPKHYTh, YTO aHAJIU3 aH-
IIIMACKUX U aMEPUKAHCKUX MY3BIKAIbHBIX KOMIIO3UIUHI C JeKkceMou Youth
(‘Monogocth’) MoKa3all, YTO B SI3IKOBOM CO3HAHWUHW AHTIIMYAH U aMepH-
KAHIIEB MOJIOJOCTh MPEICTABIISIETCS KaK JUHAMHUYHAS BO3PACTHAsI KaTEro-
pusi, KOorjga MOJIOABIMU JIIOJBMH TIPABUT arpeccus, JIep3Koe U OyHTapcKoe
MOBEJICHUE U HEXKEIIAHUE TTOAUUHITHCA YCTAaHOBICHHBIM MOPSIKaM.

KBaHTUTaTMBHOE COOTHOUIEHWE TJIABHBIX M BTOPOCTEIECHHBIX MPH-
3HaKoB KoHienta Youth (‘MononocTs’), BBIIEICHHBIX B pe3yJibTaTe ce-
MaHTHKO-KOTHUTHUBHOTO U KOJIMYECTBEHHOTO aHAJM30B aHIIMHUCKUX U aMe-
PUKAHCKHUX MY3bIKaJbHBIX KOMIIO3ULIHNN ¢ OJJHOUMEHHOW JIEKCEMOU, MPEJ-
CTaBJICHO B CBOJIHOM TabiuIIe.
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Tabnuiia — KBaHTHTaTHBHOE COOTHOIIIEHHE TJIABHBIX U BTOPOCTENIEHHBIX TIPH-
3HaKkoB KoHienta Youth (‘Monodocms’)

SAnpo 1BEHAIBLHOTO
KkoHIemnra Youth
(‘Mononocts’)

bmxuss nepudepus
IOBCHAJILHOTO KOHIIETITA
Youth (‘Mononocts’)

HNanbuss nepudepus
HOBCHAJIBHOT'O KOHIICIITA
Youth (‘Monogocts’)

Arpeccus - 7 IipuMepoB

bynrapcTBo — 5 npumeposB

Uroro: 12 npumepon

Kpacora — 4 nmpumepa

CBobopna cinoBa — 3 npume-

pa

EJ'IaFOI[apHOCTB 3a IOHOCTb -

HawuBHocts - 1 mpumep,
Bonpme nepcnekTuBsI -
1 mpumep,

Coxanenue o mpomies-
IIMX MOJIOABIX rogax - 1
npumep,

2 npuvepa OHeprus - 1 npumep,

bonb u crpapanue - 2 npu- Tipy6 6 1

vepa pyx0a M J000Bb -
IIpUMep,

Hroro: 11 npumepos S?;Ia u momts - | npu-
CoBepIlieHHBIE OITUOKH -
1 mpumep

Utoro: 7 npumepon
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The specific national and cultural features of the concept Youth are determined in the
English language world picture in cognitive, semantic and quantitative aspects, and the
features of youth, which make up the core and the periphery (near and far) of the
concept are identified in presented article.
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